MhaBa 4

1. M 6bin uapb ConomoH uapem Hag BceM M3paunnem.
YNO: | 6y uap ConoMoH uapem Hapg ycim I3painem.
KJV: So king Solomon was king over all Israel.

2. N BOT HayanbHWKK, KoTopble [Bbinun] y Hero: A3apus, cbiH Canoka CBAWEHHUKA;
YTO: A oue 1ioro nposigHuku: Asapis, CagokiB CUH, CBSIWLEHWK.
KJV: And these were the princes which he had; Azariah the son of Zadok the priest,

3. Ennxoped n Axus, cbiHoBbS CrBbI, MNCLbI; 1/IocacpaT, cbiH Axunypa, neenucarternb;
YMO: Enixoped Tta Axing, cuHwn Wiwi, nucapi. Mocagpart, cnH Axinyais, kaHunep.

KJV: Elihoreph and Ahiah, the sons of Shisha, scribes; Jehoshaphat the son of Ahilud, the
recorder.

4. BaHes, cbiH Mlopas, BoeHavyanbHuK; Canok 1 Asmadpap--CBAWEHHNKN;

YMO: A beHas, €rosanH cuH, Hag BiicbkoM, a Canok Ta EBigtap CBSAWEHUKN.

KJV: And Benaiah the son of Jehoiada was over the host: and Zadok and Abiathar were the
priests:

5. Asapus, cbiH HadbaHa, HavanbHUK Han npuctasHmkamu, n 3aByd, cbiH HadhaHa
CBALLEHHMKA--OpYyr uaps;

YIMO: A Azapisa, HataHis cuH, Hag HaMicHMKamu, a 3aByf, CMH HaTaHiB CBAWEHWK, TOBapULL
uapis.

KJV: And Azariah the son of Nathan was over the officers: and Zabud the son of Nathan was
principal officer, and the king's friend:

6. Axncap--HayanbHVK Hag OOMOM [uapckuM], n ADoHMpam, cbiH ABAbl, --Ha4 NoaatsaMu.
YMO: A Axiwap Hag ooMoM, a AfoHipaMm, ABAVH CVH Haf, AaHUHOIO.
KJV: And Ahishar was over the household: and Adoniram the son of Abda was over the tribute.

7. N 6bino y ConomoHa gBeHaguaTtb NnPpuCTaBHNKOB Ha[ BCEM l/I3pa|/|neM, N OHWN OOCTaBNANN
npoaoBONbCTBME LAPIO 1 OOMY €ro; KaXOblA 0ONXeH Obln JOCTaBNSATb nponoBONbCTBME Ha
O4WNH MecAl B roay.
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YNO: A 8 ConomoHa 6yno aBaHanusaTb HAMICHWKIB HaL yciM I3painem, i BOHM rogysany Laps
Ta AiM Aoro, Micsiub Ha pik 6yB Ha OHOr0 Ha roayBaHHSI.

KJV: And Solomon had twelve officers over all Israel, which provided victuals for the king and
his household: each man his month in a year made provision.

8. BoT umena unx: ben-Xyp--Ha rope Edppemosoint;
YIMO: A oue ixHi imeHa: BeH-'yp B EppeMoBux ropax,
KJV: And these are their names: The son of Hur, in mount Ephraim:

9. ben-Iekep--8 Makaue v B llaanbume, B Bedpcamuce n B EnoHe n B bedp-XaHaHe;
YMNO: beH-Lekep y Makaui, i B Llaanesimi, i B beT-lWemeLi, i B Enoni Bet-I"aHaHy.
KJV: The son of Dekar, in Makaz, and in Shaalbim, and Bethshemesh, and Elonbethhanan:

10. BeH-Xecen--8 Aptobodhe; emy xe npuHagnexan Coko n Bcs 3emns Xedep;
YMO: bex-Iecen B Apy660Ti, noMy Hanexanu: Coxo Ta BBECb Kpai Xedepy.
KJV: The son of Hesed, in Aruboth; to him pertained Sochoh, and all the land of Hepher:

11. beH-ABuHanas--[Haa] BceM Hadadp-Lopom; Tadpadb, Ao4b ConoMoHa, bbina ero XeHoto;
YMO: bex-AsiHapas ycs okonuust Jopy; Tadat, ConomoHoBa Aoyka, byna nomy 3a XiHky.
KJV: The son of Abinadab, in all the region of Dor; which had Taphath the daughter of Solomon
to wife:

12. BaaHa, cbiH Axunyna, B @aaHaxe n Mernnno v Bo BceM bedp-CaHe, 4yto 6n13 LlapTtaHa
Huxe Nespeens, ot bed-Cana oo Aben-Mexona, n naxe 3a lokmeawm;

YMNO: baana, Axinygis cuH TaaHax i Merigno Ta Beecb bet-leaH, wo npu LlapTtaHi, HuXx4e
I3peeny, Bin Bet-lleany ax no Asen-Mexona, ax 4o Toro 6oky Mokmeamy.

KJV: Baana the son of Ahilud; to him pertained Taanach and Megiddo, and all Bethshean,
which is by Zartanah beneath Jezreel, from Bethshean to Abelmeholah, even unto the place
that is beyond Jokneam:

13. beH-IeBep--B Pamocpe Manaanckom; y Hero 6binu cenexHms Nanpa, ceiHa MaHaccumHa, 4Tto
B lanaape; y Hero Takxe obnacTb Apros, 4to B BacaHe, wecTtbaecaT 60nblwmx ropoaos co
cTeHaMmy 1 MefHbIMK 3aTBOpPaMu;

YMNO: bex-T'eBep y rineancbkoMy PamoTi, oMy Hanexanwu: oceni dipa, cuHa MaHacii, wo B
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Fineami, noMy okonuus Aprosy, wo B BalaHi, wictoecar MiCT BENUKKX, i3 MypoM Ta 3 MigsHUM
3acyBOM.

KJV: The son of Geber, in Ramothgilead; to him pertained the towns of Jair the son of
Manasseh, which are in Gilead; to him also pertained the region of Argob, which is in Bashan,
threescore great cities with walls and brazen bars:

14. AxvHanpnas, cbiH Tnpono, B MaxaHanme;
YMO: AxiHapas, cuH |ooo B MaxaHaimi.
KJV: Ahinadab the son of Iddo had Mahanaim:

15. Axmmaac--B [3emne] HedbcpanmmoBoii; oH B3sin cebe B xeHy Bacemadpy, no4b ConomMoHa;
YTO: Aximaau B HedoTanumi; Takox BiH y3a8 Bocmat, CONOMOHOBY [OYKY, 3a XIiHKY.
KJV: Ahimaaz was in Naphtali; he also took Basmath the daughter of Solomon to wife:

16. BaaHa, cbiH Xywas, B [3emne] Acuposoin 1 B baanogoe;
YMO: baana, Xywais cuH, B Acupi Ta B be-Anori.
KJV: Baanah the son of Hushai was in Asher and in Aloth:

17. I/Iog:acpaT, cbiH [Napyaxa, B [3emne] Viccaxaposon;
YMO: Nocadpar, Napyaxis cuH, B Iccaxapi.
KJV: Jehoshaphat the son of Paruah, in Issachar:

18. Wwumen, cbiH Enbl, B [3eMne] BeHnamnHosom;
YMNO: Wim'i, EnuH cnH, y BeHigMuHi.
KJV: Shimei the son of Elah, in Benjamin:

19. N'eBep, cbiH Ypus, B 3emne Nanaanckon, B 3emne CuroHa, uaps AMoppeiickoro, un Ora,
uaps BacaHckoro. OH 6bin NpUCTaBHKK B 3TO 3EMIIE.

YMNO: leBep, cvH Ypiis, y rineaacbkoMy kpal, y kpai CuroHa, uaps amopericbkoro, Ta Ora,
uaps 6awaHcbKkoro. A 0auMH HaMiCHIKK, Wo B ycboMmy Kpai.

KJV: Geber the son of Uri was in the country of Gilead, in the country of Sihon king of the
Amorites, and of Og king of Bashan; and he was the only officer which was in the land.
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20. Nlypa n N3pannb, MHOrO4YMCNEHHbIE KaK NecoK y MOPS, €1n, MU N BECENUNCH.
YMO: KOpa Ta I3painb 6ynun YncneHHi, ik nicok, Wo Hag MOPeM, Woa0 MHOrOTU. BoHu inn i
nunu Ta Tiwmnmncs!

KJV: Judah and Israel were many, as the sand which is by the sea in multitude, eating and
drinking, and making merry.

21. ConomoH Bnagen scemn uapcteamm oT pekun [EBdpartal oo 3emnm ®unmcTtumckon n oo
npenenos Ervnta. OHn npuHocunu gapsbl 1 cnyxmnun ConoMoHy BO BCE OHU XWU3HU €ro.
YMO:(5-1) A ConomoH naHyBaB Hap yciMa uapcteamm Bif Pidky ax 00 (oUAMCTUMCBKOro Kparo
Ta ax go rpaHuui €runty. BoHn npuHocunun gapw ta cnyxunun ConomMoHOBI No BCi AHi NOro
XNUTTA.

KJV: And Solomon reigned over all kingdoms from the river unto the land of the Philistines, and
unto the border of Egypt: they brought presents, and served Solomon all the days of his life.

22. NponosonbcTeme CONOMOHA Ha KaxXAblh AeHb COCTaBNANN: TpUAUATbL KOPOB MyKU
MWEHNYHOW Y WeCTbAECAT KOPOB NpoYein MyKu,

YNO:(5-2) | 6yna ConoMoHoBa NoXwuBa Ha OAMH OEeHb: TPUAUSTb KOPIB NIWEHNYHOT MyKW, a
WiCTAECAT KOPIB iHIWOI MyKW.

KJV: And Solomon's provision for one day was thirty measures of fine flour, and threescore
measures of meal,

23. 0ecsiTb BONIOB OTKOPM/IEHHbIX M ABaALaTh BOMOB C NacTbuiia, 1 CTo OBeL, KPOME ONIEHEN,
N CEPH, N cairakos, 1 OTKOPM/EHHbIX NTULL;

YMO:(5-3) Oecatepo 3 Benmkoi cuToi xynobw, i oBaausaTepo 3 Xxynobw Benukoi 3 nawi 1a coTHS
Xynobw OpibHOI, OKpiM ONEHS, | capHK, | aHTUIONN Ta CUTUX FYCOK.

KJV: Ten fat oxen, and twenty oxen out of the pastures, and an hundred sheep, beside harts,
and roebucks, and fallowdeer, and fatted fowl.

24. n6o oH BNnaaplyecTBOBas HaA BCEO 3eMNELD MO 9Ty CTOPOHY peku, oT Tuncaxa ao asbi,
Ha4 BCEMMW LapsiMu Mo 3Ty CTOPOHY PEKU, 1 Obin y HEFr0 MUP CO BCEMM OKPECTHBLIMW CTpaHaMMU.
YTMO:(5-4) bo BiH naHyBaB no Bcil Ui cTopoHi Pivku Big Tidbcaxy Ta ax 0o A33u Hafd ycima
uapsamu no uei 6ik Pivku. | 6yB y HbOro Mup 30 BCiX CTOPIH MOro HaBKONO.

KJV: For he had dominion over all the region on this side the river, from Tiphsah even to Azzah,
over all the kings on this side the river: and he had peace on all sides round about him.

25. N xunn WNyna n spannb cnokoiHo, kKaXx Ablid No4 BUHOrPALHNUKOM CBOUM 1 MO,
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CMOKOBHWULELO CBOELD, 0T [laHa no Bupcasuu, Bo Bce aHn ConomoHa.

YNO:(5-5) | 6eaneyHo cugis KOpa ta I3painb, KOXEH Nig CBOIM BUHOrPagHMKOM Ta Mifg CBOEIO
goiroto Big HaHy i ax no beep-Lleswn Bci gHi ConomoHa.

KJV: And Judah and Israel dwelt safely, every man under his vine and under his fig tree, from
Dan even to Beersheba, all the days of Solomon.

26. V1 66110 y ConoMoHa COpoK ThiCSH CTOMN ANSt KOHER KONECHNYHbIX U ABEHaALATb ThICAY
LONS KOHHUUbI.

YMO:(5-6) | 6yno B ConomMoHa COpoK TUCSY CTiiNiB ANS KOHE KONeCHWLUb Moro Ta ABaHaoUATb
TUCSY BEpXiBLB.

KJV: And Solomon had forty thousand stalls of horses for his chariots, and twelve thousand
horsemen.

27. W te npuctaBHukm poctasnanu uapto ConoMoHy BCe NpuHaanexauee K cTony uaps,
Kaxabli B CBOM MeCsL, U He fonyckanu HeaocTaTka HU B YeM.

YMNO:(5-7) | ronysanu ui HamicHkun Lapsi ConoMoHa Ta KOXHOro, XTo NPUX04uB A0 CTONy uaps
ConomoHa, KOXEeH CBili Micsilp, | He 6yno HegocTadi Hi B HoMy.

KJV: And those officers provided victual for king Solomon, and for all that came unto king
Solomon's table, every man in his month: they lacked nothing.

28. VI a4MeHb 1 conomy A5 KOHEN 1 ong MynoB OOCTaBNANM KaxX bl B CBOKO O4epeb Ha
MEecTO, rge Haxoauncs uapb.

YTMO:(5-8) A sumeHI0 Ta CONoOMU ONS KOHEN Ta ANg pyMakis cnposagXxysanu Ao Micus, e XT1o
6yB, KOXEH 3a NOCTAHOBOI A5 HbOrO.

KJV: Barley also and straw for the horses and dromedaries brought they unto the place where
the officers were, every man according to his charge.

29. N pan bor ConomMoHy MyapoCTb 1 BECbMa BENMKWIA pa3yM, U OBLWMPHbIA YM, Kak Necok Ha
bepery mMopsi.

YMO:(5-9) | nas bor ConoMoHoBI oy>xe 6arato MyapocTu Ta po3yMy, a WNPOKICTb cepust SK
nicok, Wwo Ha bepesi Mopsi.

KJV: And God gave Solomon wisdom and understanding exceeding much, and largeness of
heart, even as the sand that is on the sea shore.

30. M 6bina myapocTb ConoMoHa Bbllle MyApOCTU BCEX CbIHOB BOCTOKA M BCE MyApPOCTU
ErvnTtaH.
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YMO:(5-10) | 36inbwmnacs ConomMoHoBa MyapicTb Had MyapicTb YCiX CUHIB cxoay Ta Hag yCto
MyZOpicTb €runry.

KJV: And Solomon's wisdom excelled the wisdom of all the children of the east country, and all
the wisdom of Egypt.

31. OH 6bIn Myapee Bcex nogen, myapee n EcparHa EspaxutsaHuna, n Emana, n Xankona, v
Dapapl, coiHoBen Maxona, 1 uMs ero 66110 B cnaBe Y BCEX OKPECTHbIX HAPOLOB.

YNO:(5-11) | 6yB BiH Myapiwwnii Big ycskoro 4onosika, Big ETaHa espaxitcbkoro, i FemaHa, i
Kankona ta Oapaun, Maxonosux cuHiB. A iM'st iloro 6yno cnaBHe cepen yCix noaei HaBkono.
KJV: For he was wiser than all men; than Ethan the Ezrahite, and Heman, and Chalcol, and
Darda, the sons of Mahol: and his fame was in all nations round about.

32. VI n3pek OH Tpw ThICSAYM NPUTYENA, N NecHei ero ObiNo Thicsya U NATb;
YNO:(5-12) | BiH npokasas Tpu TUCSAYi NPUKa30k, a niceHb oro Byno Tncsya i N'atb.
KJV: And he spake three thousand proverbs: and his songs were a thousand and five.

33. nrosBopwn oH 0 gepesax, OT keapa, 4To B JInBaHe, 0O nccona, BbipacTarwWero U3 CTEHbI;
FOBOPWA 1 O XMBOTHBIX, 1 O NTMLAX, N O MPECMbIKAIOLWNXCS, U O pblbax.

YMO:(5-13) | roBopmB BiH Npo AepeBa, Bif Keapy, Wo Ha JlueaHi, 1 ax [o icony, Wwo pocte Ha
CTiHi. | roBopumB npo xynoby, i Npo NTacTea, i Npo nnasytye Ta npo pub.

KJV: And he spake of trees, from the cedar tree that is in Lebanon even unto the hyssop that
springeth out of the wall: he spake also of beasts, and of fowl, and of creeping things, and of
fishes.

34. /I npuxoomnnm oT BCEX HapoaoB nocnywatb Myapoctn CONoOMOHa, OT BCEX Lapen 3eMHbIX,
KOTOpbIE CNbIlWwanu 0 MyapocTn ero.

YNO:(5-14) | npuxoonnu Big ycix Hapogis, wob nocnyxatn CoNoMOHOBY MyApiCTb, Bif, yCix
Lapis Kpato, Wo 4ynu npo MyapicTb nNoro.

KJV: And there came of all people to hear the wisdom of Solomon, from all kings of the earth,
which had heard of his wisdom.
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